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INTERVENTIONS
LA LISTE DES INTERVENTIONS VARIE SELON LE TYPE DE FENÊTRE, LA CONFIGURATION ET LA
CONSTRUCTION
D# NOTES DE DÉMANTÈLEMENT  |  C# NOTES DE CONSTRUCTION

F#  TYPE D'INTERVENTION AU CADRE

F1: INTERVENTION STANDARD
CHAQUE CADRE : D1, D6, D9 & C8, C10, C13, C18

INCLURE ADDITIONELLEMENT, SELON LE TYPE D'OPÉRATION, POUR CHAQUE CADRE
T: D11  OU  DH: D2 & C11

F2: INTERVENTION STANDARD AVEC RÉPARATION À L'ÉPOXY PLUS GRANDE
CHAQUE CADRE : D1, D6, D9 & C10, C13, C18, C20

INCLURE ADDITIONELLEMENT, SELON LE TYPE D'OPÉRATION, POUR CHAQUE CADRE
T: D11  OU  DH: D2 & C11

F3: INTERVENTION STANDARD AVEC RÉPARATION À L'ÉPOXY PLUS GRANDE ET PAR
ROSSIGNOL À L'APPUI
CHAQUE CADRE : D1, D6, D9, D12 & C9, C10, C13, C18, C20

INCLURE ADDITIONELLEMENT, SELON LE TYPE D'OPÉRATION, POUR CHAQUE CADRE
T: D11  OU  DH: D2 & C11

S# /SC# TYPE D'INTERVENTION AU CHÂSSIS / CHÂSSIS COURBÉ

S1 / SC1: INTERVENTION STANDARD
CHAQUE CHÂSSIS : D3, D5, D7 & C5, C6, C7, C12

INCLURE ADDITIONELLEMENT, SELON LE TYPE D'OPÉRATION, POUR CHAQUE CHÂSSIS
T: D10 & C15, C16  OU  DH: D4, D8 & C1

INCLURE ADDITIONELLEMENT POUR CHAQUE CHÂSSIS RESPECTIF DH
DU: C6, C14, C16  OU  DL: C4, C17

S2 / SC2: INTERVENTION STANDARD AVEC RÉPARATION À L'ÉPOXY PLUS GRANDE ET PAR
ROSSIGNOL À L'ENTAILLE DU COUPE-FROID
CHAQUE CHÂSSIS : D3, D5, D7, D13 & C2, C5, C7, C21

INCLURE ADDITIONELLEMENT, SELON LE TYPE D'OPÉRATION, POUR CHAQUE CHÂSSIS
T: D10 & C15,C16  OU  DH: D4, D8 & C1

INCLURE ADDITIONELLEMENT POUR CHAQUE CHÂSSIS RESPECTIF DH
DU: C6, C14, C16  OU  DL: C4, C17, C23

S3 / SC3: INTERVENTION STANDARD AVEC RÉPARATION À L'ÉPOXY PLUS GRANDE ET
REMPLACEMENT D'UNE TRAVERSE OU D'UN MONTANT INDIVIDUEL
CHAQUE CHÂSSIS : D3, D5, D7, D15 & C5, C7, C19, C21

INCLURE ADDITIONELLEMENT, SELON LE TYPE D'OPÉRATION, POUR CHAQUE CHÂSSIS
T: D10 & C15, C16  OU  DH: D4, D8 & C1

INCLURE ADDITIONELLEMENT POUR CHAQUE CHÂSSIS RESPECTIF DH
DU: C6, C14, C16  OU  DL: C4, C17, C23

S4 / SC4: INTERVENTION STANDARD AVEC REMPLACEMENT DU CHÂSSIS
CHAQUE CHÂSSIS : D3, D5, D7 & C5, C7, C22

INCLURE ADDITIONELLEMENT, SELON LE TYPE D'OPÉRATION, POUR CHAQUE CHÂSSIS
T: D10 & C15, C16  OU  DH: D4

INCLURE ADDITIONELLEMENT POUR CHAQUE CHÂSSIS RESPECTIF DH
DU: C6, C14, C16  OU  DL: C4, C17, C23

VERRE DE REMPLACEMENT

G# TYPE DE VERRE
G1: VERRE PLAT FLOTTÉ
G2: VERRE PLAT À MOTIF
G3: VERRE COURBÉ

REMARQUES
1. FENÊTRE INTÉRIEURE EN ALUMINIUM. ENLEVER, ÉTIQUETER ET ENTREPOSER LES

CHÂSSIS DANS L'ÉDIFICE SELON LES DIRECTIVES DU REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE.

2. FENÊTRE FIXE INTÉRIEURE VISSÉE À LA FENÊTRE DE BOIS. ENLEVER, ÉTIQUETER ET
ENTRPOSER DANS L'ÉDIFICE SELON LES DIRECTIVES DU REPRÉSENTANT DU
MINISTÈRE. BOUCHER LES TROUS DANS LE BOIS.

3. ÉCRAN INTÉRIEUR DE PLASTIQUE SOLIDE VISSÉ À LA FENÊTRE DE BOIS. ENLEVER,
ÉTIQUETER ET ENTREPOSER DANS L'ÉDIFICE SELON LES DIRECTIVES DU
REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE. BOUCHER LES TROUS DANS LE BOIS.

4. RETOMBÉE DE PLAFOND. ACCÈS LIMITÉS AU CHÂSSIS DU HAUTS.

5. PLAFOND SUSPENDU BUTANT SUR LA TRAVERSE D'IMPOSTE. ENLEVER LES TUILES DE
PLAFOND POUR EFFECTUER LES TRAVAUX; RÉINSTALLER À LA FIN DE CHAQUE
JOURNÉE DE TRAVAIL.

6. GRILLES DE FENÊTRES EXTÉRIEURES À ÊTRE OUVERTES ET FERMÉES PAR D'AUTRES,
AU DÉBUT ET À LA FIN DE CHAQUE JOURNÉE DE TRAVAIL, TEL QUE REQUIS POUR
EFFECTUER LES TRAVAUX AU CADRE.

7. RETIRER LES PANNEAUX DE BOIS PEINTS, PRÉCÉDEMMENT INSTALLÉS DANS LES
CHÂSSIS À LA PLACE DU VERRE; REMPLACER PAR DU VERRE TEL QU'INDIQUÉ.

8. RETIRER LES PANNEAUX DE PLASTIQUE SOLIDE, PRÉCÉDEMMENT INSTALLÉS DANS LE
CHÂSSIS SUPÉRIEUR À LA PLACE DU VERRE; REMPLACER PAR DU VERRE TEL
QU'INDIQUÉ.

9. ENLEVER LA PORTE POUR EFFECTUER LES TRAVAUX AU CADRE;RÉINSTALLER À LA FIN
DES TRAVAUX.

10. ENLEVER LE SOLIN MÉTALLIQUE DE L'APPUI; RÉPARER L'APPUI TEL QU'INDIQUÉ.

11. FINIS INTÉRIEURS ADJACENTS, BLOCS DE TERRACOTTA ET PLÂTRE, PRÉCÉDEMMENT
ENLEVÉS PAR D'AUTRES; NE PAS RÉTABLIR LES FINIS.

12. PLAFOND SUSPENDU BUTANT SUR LE VITRAGE DU CHÂSSIS DE L'IMPOSTE. ENLEVER
LES TUILES DE PLAFOND ET PANNEAU DE  CONTREPLAQUÉ/DE BOIS POUR EFFECTUER
LES TRAVAUX. RÉINSTALLER LES TUILES À LA FIN DE CHAQUE JOURNÉE DE TRAVAIL ET
LE PANNEAU À LA FIN DES TRAVAUX.

13. PLAFOND SUSPENDU BUTANT SUR LE VITRAGE SUPÉRIEUR DE LA FENÊTRE À
GUILLOTINE. ENLEVER LES TUILES DE PLAFOND ET LE CONTREPLAQUÉ/PANNEAU DE
FIBRE DE BOIS POUR EFFECTUER LES TRAVAUX. RÉINSTALLER LES TUILES À LA FIN DE
CHAQUE JOURNÉE DE TRAVAIL ET LE CONTREPLAQUÉ/PANNEAU DE FIBRE DE BOIS À LA
FIN DES TRAVAUX.

14. CAMÉRA DANS LA FENÊTRE T1. TRAVAILLER EN CONTOURNANT DE LA CAMÉRA; NE PAS
L'ENLEVER.

NUMÉROTATION DES UNITÉS DE FENÊTRE

E# - F# - W#

NUMÉRO DE LA FENÊTRE
NUMÉRO DE L'ÉTAGE

NUMÉRO DE L'ÉLÉVATION

NUMÉROTATION DES FENÊTRES - CHÂSSIS PAR TYPE D'OPÉRATION

T# NUMÉRO DE LA FENÊTRE IMPOSTE ET DU CHÂSSIS À SOUFFLET

DH# NUMÉRO DE LA FENÊTRE GUILLOTINE DOUBLE

DL# NUMÉRO DU CHÂSSIS INFÉRIEUR DE LA FENÊTRE GUILLOTINE DOUBLE

DU# NUMÉRO DU CHÂSSIS SUPÉRIEUR DE LA FENÊTRE GUILLOTINE DOUBLE


